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This carrlage 5 subject notwithstanding

Conventlon on the Contact forthe
Internatkinal Carrage of gowds by mad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
¢lause contralre, a la convention relative
au ¢ontract de transport international de
marchantfse par route (CMVR)

2 Consignee {name, address, countsy)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS

ARCESE

7

16 Carder (name, address, country}
Trarsparteurs (nom, adresse, pays)

3 Place’of dellvery of the goods (place, country}
Lau prévu pour f2 ivralson de la marchandise

Place / Lieu

Saarlouis

Country / Pays

Deutschland

g  Place of recripl of the goods Magna PT S.p.A
Ueu et date de |a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70028
Modugno

17 Successive carmlers, 8, sddress, country}
Transporteuers slefessifs (nom, adrmsse, pays}

Bocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300740

Place {Uea
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 3-1 1 -2023 Reéserves et observations des transporteuss
& Attached documents

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues el numéro Nombre des tolis Mode d'emballage Duture de b mdrchundig No. Stulistigue Poids brut ke Cabage m?
Dol.N/INV., Reference | Cust./Int Part N. Qty UcM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4051269 NX61 7000 CA 60 PC 6 Rack Ford DCT 300 5.597400
MO148327-001 4175400
4051270 NXE1T 7000 DA 150 PC 15 Rack Ford DCT 300 13,993,500
M0148327-002 10.438,500
4051271 RX617 7000 AR 8 PC 1 Rack Ford DCT 200 792,520
M0151798-001 0.000
Refto N9 |Fees labal number UN Number Packaglng Group 19 Tobe pald by Sender Currency Conslgnes
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hod Frafghl/Prix de transpoit
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13 Sender's Instructions (Customs and other formalities) Subtotalfselide
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Destinatalre fnam, adresse, pays}

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adrasse, pays)

ARCESE!

3 Place of delivery of tha goods {place, counteyl
Ueu prévu pout 12 (lvralson de 1a marchandise

17 Successive canlers (name, address, country)
Transperteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place f e

Saarlouis

Country / Pays

Deuischland

4 Place of receiptol the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de Ia prise en charge de lamachandise  Via del Clelaminl 470025
Madugno

Plate [ Lien

Modugno (BARI)

Date /Date

13.11.2023
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Réserves et observations des transponteurs

G Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300740

FE
XA515ED

in nonta & Dar cgnto def mittante

MUAG

m§?ﬁp’ fthe Signature ahd stampul the carrier
BB LR 018 Y exp Signature at timbre de transpotteur
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FORD WERKE GmbH / Werk 0097A Delivery no. / Date: 4051269/ 13.11.2023

Pilot Plant Purch. ord, no.: XRHEWZ

Halle C4, Abl. 34 Purch, ord. Date: 06.09.2022

2. H. Herrn Dieter Louia Supplier's no.: CJBNA

#Meldestelle# Tor 2 Order no. / Date: 30025658 / 12.09.2022

. Henry-Ford-Strasse Customer no.; 10007192

66740 SAARLOUIS Consignee: 30007376
GERMANIA Packager Int. Cons.:

01 Serie

Person in charge: D#Oronzo, Giuseppe

Tel. no. / Fax: +39/0805858-645 / 654

loading station: 3L

Delivery note

Woeights (gross/net) ‘
Gross weight  5.597,400 KG Net weight 4,175,400 KG

Fhehk

item Material Quantity Weight
Description
00001C¢  MO0148327-001 60 PC 4.175,400 KG

Transmission System Ford C519 active

Customer article number:  NX61 7000 CA NX

Serial no.: ( 0B2309210000216923, 1B2311070000230040 ~
1B2311070000230066, 1B2311070000230068 -
1B2311070000230070, 1B2311070000230074,
1B2311070000230083 - 1B2311070000230087,
1B2311070000230089 - 1B2311070000230092,
2B2309290000218872 - 2B2309290000218885,
2B2309290000218887, 2B2309220000218888,
2B2309290000218890, 2B2309290000218891,
3B2308200000216839 )

200001 TBA-500236 6 PC 1.422 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Modugno, ltaly

AFEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Saoc.: EUR 25.850,000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

& socio unico i.v.R.Imprese dl Bar [BAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 B55
Via dei Ciclamini 4 C.F. s P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

|-70026 Modugno {Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080- 58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetia ad attivity dl direzione & coordinamente di Magna Powertrain GmbH



